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本报讯 记者 闵慧 继沪语版
《 女人一定要有钱》后，上海话剧舞

台又将迎来一部沪语话剧———《 永
远的尹雪艳》。日前，著名作家白先
勇携该剧导演徐俊、演员胡歌等沪
语主创亮相发布会现场，纷纷表示
欲将《 永远的尹雪艳》打造成一部
具有老上海风情的话剧。据悉，该
剧将于明年5月4日献演于上海文化
广场。

沪语话剧《 永远的尹雪艳》根
据白先勇最广为人知的中篇小说

《 永远的尹雪艳》改编，尹雪艳原是
上海百乐门一个如花似玉的红舞

女，是十里洋场新贵们的追逐目标。
其实，“ 尹雪艳” 要被搬上舞

台，早在五年前就有许多传闻。有人
说，林青霞当是“ 尹雪艳”的不二人
选，也有人力荐本是苏州人、话音软
糯的刘嘉玲，甚至刘嘉玲在读过小
说后，就忘情地大喊：“ 我就是尹雪
艳！”对此，白先勇虽心有所属，却依
然三缄其口。

对于为何现在才将作品搬上舞
台，白先勇表示，用沪语演出是最重
要的因素。演出时演员也必须全程
使用沪语及具有上海特色的方言。
白先勇表示：“ 徐导一说用上海话

演，我就对这个创意大感兴趣。因为
只有上海的文化和精致才能孕育得
出尹雪艳这样的人物，所以，尹雪艳
说上海话就对了！”

胡歌在剧中饰演被尹雪艳“ 迷
惑”而惨遭杀害的徐壮图，而谈到该
剧用方言演出时，胡歌感慨，作为
上海人，上海话都说不顺溜了，甚
至包括小学生在内会讲上海话的
也不多。“ 作为80后的上海人，我
希望通过这部戏找回我们对上海
曾经的记忆，也希望对上海文化有
更深的认识，当然包括将上海话说
顺溜。”

“ 尹雪艳”被搬上沪语话剧舞台

嗲！再现老上海风情

本报讯 记者 郦亮 实习生 邹甜
上海市天平路街道与蓝狮子财经出版
中心图书出版合作启动仪式日前举行。
这个项目力求对天平社区进行前世探
源，探源的结果将逐一运作成书。

据了解，天平社区不仅有“ 面粉
大王”荣德生、世界船王董浩云等商
界精英，还有田汉、陶行知等文化名
人的住所，仅天平街道就占据了整个
上海非物质文化遗产数量的5%。

本报讯 记者 郦亮 实习生 邹甜
12月20日至21日，文化部在上海国家
对外文化贸易基地召开2012年全国
文化系统对外文化贸易工作会议。文
化部副部长王仲伟、全国34个省

（ 区、市）文化厅局负责人、35家文化
企业代表等共约150人与会。

会议旨在深入学习贯彻党的十
八大会议精神，鼓励全国各地因地制
宜，以科学发展观为指导，积极创新
推动中华文化“ 走出去”的方式、方
法，加强文化交流与文化贸易相结
合，更有效地提升中华文化在国际上
的影响力。

会议强调，大力发展对外文化贸
易，既是我们转变经济发展方式、推动

中华文化“ 走出去”的客观需求，也是
创新对外文化工作的必要手段。会议
要求全国文化系统的同志，以党的十
八大和十七届六中全会精神为指引，
以文化交流和文化贸易并重为原则，
切实为文化企业走出去提供更有效、
更有针对性的引导和服务，推动全国
对外文化贸易工作再上新台阶。

会议期间，在文化部主管部门推
动下，国内11家重点出口杂技企业及
院团共同签署了《 关于进一步提升
中国杂技“ 走出去”模式的倡议》，
并举行了“ 华东七省市对外文化工
作协作联盟秘书处” 揭牌仪式、《 中
国对外文化贸易年度报告（ 2012）》
发布以及文化贸易专题培训等活动。

全国文化系统对外文化贸易工作会议召开

天平街道名人故事整理成书

本报讯 记者 杨汶 12月22日，
东艺“ 未来大师”独奏重奏系列音
乐会即将迎来本年度的最后一场演
出，第五十六届玛利亚·卡纳尔斯国
际钢琴大赛金奖得主，来自乌克兰
的80后钢琴之星丹尼斯·日丹诺夫
将压轴登台。

音乐会上，日丹诺夫将演奏肖邦
《 叙事曲》。李斯特、拉威尔的《 梅菲

斯特圆舞曲》、《 丑角的晨歌》等，以
及最后压轴的普罗科菲耶夫《 第二
号钢琴奏鸣曲》 也将会在音乐会上
出现。此外，日丹诺夫还将尝试中国
作曲家王建中的《 彩云追月》。

乌克兰之星压轴“ 未来大师”

白先勇（ 左）日前携演员胡歌为沪语话剧《 永远的尹雪艳》造势。


